
 

Prohlášení České republiky k Mnohostranné úmluvě o implementaci opatření k boji proti snižování 

daňového základu a přesouvání zisků ve vztahu k daňovým smlouvám, podepsané v Paříži dne 7. června 

2017 

 
 
Článek 2 – Výklad výrazů 
 
Oznámení – Seznam smluv pokrytých Úmluvou 
 
Česká republika si přeje podle článku 2 odstavce 1 písmene a) bodu (ii) Úmluvy pokrýt 
Úmluvou následující smlouvy: 
 
 

Číslo Název Druhá smluvní 
jurisdikce  

Originál/
Protokol 

Datum 
podpisu 

Datum 
vstupu 

v platnost 

1 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Arménskou 
republikou o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Arménie Originál 06-07-2008 15-07-
2009 

2 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Austrálií o 
zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku 
v oboru daní z příjmu 

Austrálie Originál 28-03-1995 27-11-
1995 

3 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Rakouskou 
republikou o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Rakousko 

Originál 08-06-2006 22-03-
2007 

Protokol 09-03-2012 26-11-
2012 

4 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Belgickým 
královstvím o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Belgie 

Originál 16-12-1996 24-07-
2000 

Protokol 15-03-2010 13-01-
2015 

5 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Bulharskou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Bulharsko Originál 09-04-1998 02-07-
1999 

6 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Kanadou o 
zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu 

Kanada Originál 25-05-2001 28-05-
2002 
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7 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Chilskou 
republikou o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Chile Originál 02-12-2015 21-12-
2016 

8 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a vládou Čínské lidové 
republiky o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Čína Originál 28-08-2009 04-05-
2011 

9 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Kolumbijskou 
republikou o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Kolumbie Originál 22-03-2012 06-05-
2015 

10 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Chorvatskou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění v oboru daní z příjmu a 
z majetku 

Chorvatsko 
Originál 22-01-1999 28-12-

1999 

Protokol 04-10-2011 30-07-
2012 

11 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Kyperskou 
republikou o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu  

Kypr Originál 28-04-2009 26-11-
2009 

12 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Dánským 
královstvím o zamezení 
dvojímu zdanění a zabránění 
daňovému úniku v oboru daní z 
příjmu 

Dánsko Originál 25-08-2011 17-12-
2012 

13 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Egyptskou 
arabskou republikou o 
zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu a z majetku 

Egypt Originál 19-01-1995 04-10-
1995 

14 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Finskou republikou 
o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňového úniku v 
oboru daní z příjmu 

Finsko Originál 02-12-1994 12-12-
1995 

15 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a vládou Francouzské 
republiky o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Francie Originál 28-04-2003 01-07-
2005 

16 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a orgánem výkonné 
moci Gruzie o zamezení 
dvojímu zdanění a zabránění 
daňovému úniku v oboru daní z 
příjmu a z majetku 

Gruzie Originál 23-05-2006 04-05-
2007 

17 Smlouva mezi 
Československou socialistickou Německo Originál 19-12-1980 17-11-

1983 
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republikou a Spolkovou 
republikou Německa o 
zamezení dvojího zdanění v 
oboru daní z příjmu a z majetku 

18 

Smlouva mezi vládou 
Československé socialistické 
republiky a vládou Řecké 
republiky o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Řecko Originál 23-10-1986 23-05-
1989 

19 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a vládou Hongkongu – 
zvláštní administrativní oblasti 
Čínské lidové republiky o 
zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu 

Hongkong Originál 06-06-2011 24-01-
2012 

20 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Maďarskou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Maďarsko Originál 14-01-1993 27-12-
1994 

21 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Islandskou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Island Originál 18-01-2000 28-12-
2000 

22 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a vládou Indické 
republiky o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Indie Originál 01-10-1998 27-09-
1999 

23 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Irskem o zamezení 
dvojího zdanění a zabránění 
daňovému úniku v oboru daní z 
příjmu a z majetku 

Irsko Originál 14-11-1995 21-04-
1996 

24 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Státem Izrael o 
zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmů 

Izrael Originál 12-12-1993 23-12-
1994 

25 

Smlouva mezi Československou 
socialistickou republikou a 
Italskou republikou o zamezení 
dvojího zdanění v oboru daní z 
příjmu a zabránění daňovému 
úniku 

Itálie Originál 05-05-1981 26-06-
1984 

26 
Smlouva mezi Československou 
socialistickou republikou a 
Japonskem o zamezení dvojího 
zdanění v oboru daní z příjmu 

Japonsko Originál 11-10-1977 25-11-
1978 

27 
Smlouva mezi Českou 
republikou a Státem Kuvajt o 
zamezení dvojího zdanění a 

Kuvajt Originál 05-06-2001 03-03-
2004 
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zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu a z majetku 

28 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Lotyšskou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Lotyšsko Originál 25-10-1994 22-05-
1995 

29 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Lichtenštejnským 
knížectvím o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Lichtenštejnsko Originál 25-09-2014 22-12-
2015 

30 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Litevskou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Litva Originál 27-10-1994 08-08-
1995 

31 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Lucemburským 
velkovévodstvím o zamezení 
dvojímu zdanění a zabránění 
daňovému úniku v oboru daní z 
příjmu a z majetku  

Lucembursko Originál 05-03-2013 31-07-
2014 

32 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Maltou o zamezení 
dvojího zdanění a zabránění 
daňovému úniku v oboru daní z 
příjmu a z majetku 

Malta Originál 21-06-1996 06-06-
1997 

33 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Spojenými státy 
mexickými o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Mexiko Originál 04-04-2002 27-12-
2002 

34 

Smlouva mezi 
Československou socialistickou 
republikou a Nizozemským 
královstvím o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Nizozemí 

Originál 04-03-1974 05-11-
1974 

Protokol 
(a) 26-06-1996 11-04-

1997 
Protokol 

(b) 15-10-2012 31-05-
2013 

35 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Novým Zélandem 
o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu 

Nový Zéland Originál 26-10-2007 29-08-
2008 

36 

Smlouva mezi vládou 
Československé socialistické 
republiky a vládou Nigérijské 
federativní republiky o 
zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 

Nigérie Originál 31-08-1989 02-12-
1990 
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oboru daní z příjmu a zisků z 
majetku 

37 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a vládou Norského 
království o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Norsko Originál 19-10-2004 09-09-
2005 

38 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Pákistánskou 
islámskou republikou o 
zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu 

Pákistán Originál 02-05-2014 30-10-
2015 

39 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Polskou republikou 
o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu 

Polsko Originál 13-09-2011 11-06-
2012 

40 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Portugalskou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Portugalsko Originál 24-05-1994 01-10-
1997 

41 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a vládou Rumunska o 
zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu a z majetku 

Rumunsko Originál 08-11-1993 10-08-
1994 

42 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a vládou Ruské 
federace o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Rusko 

Originál 17-11-1995 18-07-
1997 

Protokol 27-04-2007 17-04-
2009 

43 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a radou ministrů 
Srbska a Černé Hory o 
zamezení dvojímu zdanění v 
oboru daní z příjmu a z majetku 

Srbsko 
Originál 11-11-2004 27-06-

2005 

Protokol 08-09-2009 28-02-
2011 

44 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a vládou Singapurské 
republiky o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Singapur 
Originál 21-11-1997 21-08-

1998 

Protokol 26-06-2013 12-09-
2014 

45 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Slovenskou 
republikou o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Slovensko Originál 26-03-2002 14-07-
2003 

46 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Slovinskou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku 

Slovinsko Originál 13-06-1997 28-04-
1998 
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47 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Jihoafrickou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Jižní Afrika Originál 11-11-1996 03-12-
1997 

48 

Smlouva mezi 
Československou socialistickou 
republikou a Španělskem o 
zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v 
oboru daní z příjmu a z majetku 

Španělsko Originál 08-05-1980 05-06-
1981 

49 

Smlouva mezi 
Československou socialistickou 
republikou a Švédským 
královstvím o zamezení dvojího 
zdanění v oboru daní z příjmu a 
z majetku 

Švédsko Originál 16-02-1979 08-10-
1980 

50 

Smlouva mezi vládou České 
republiky a Švýcarskou 
spolkovou radou o zamezení 
dvojího zdanění v oboru daní z 
příjmu a z majetku 

Švýcarsko 

Originál 04-12-1995 23-10-
1996 

Protokol 11-09-2012 11-10-
2013 

51 

Smlouva mezi Českou 
republikou a Tureckou 
republikou o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému 
úniku v oboru daní z příjmu 

Turecko Originál 12-11-1999 16-12-
2003 

52 

Smlouva mezi vládou České a 
Slovenské Federativní 
Republiky a vládou Spojeného 
království Velké Británie a 
Severního Irska o zamezení 
dvojího zdanění v oboru daní z 
příjmu a zisků z majetku 

Spojené 
království Originál 05-11-1990 20-12-

1991 

 
Článek 6 – Cíl pokryté smlouvy 
 
Oznámení existujících textů preambulí smluv uvedených v seznamu 
 
Česká republika má za to, že podle článku 6 odstavce 5 Úmluvy jsou následující smlouvy mimo 
rozsah výhrady podle článku 6 odstavce 4 a obsahují text preambule uvedený v článku 6 
odstavci 2. Text příslušného odstavce preambule je uveden níže. 
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Číslo smlouvy 
na seznamu 

 
Druhá smluvni 

jurisdikce 

 
Text preambule 

1 Arménie 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

2 Austrálie přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňového úniku v oboru daní z příjmu, 

3 Rakousko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

4 Belgie 
přejíce si uzavřít Smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

5 Bulharsko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

6 Kanada přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

7 Chile 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

8 Čína přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

9 Kolumbie přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

10 Chorvatsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění v 
oboru daní z příjmu a z majetku, 

11 Kypr přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

12 Dánsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

13 Egypt 
přejíce si uzavřít Smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a 
majetku 

14 Finsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

15 Francie 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

16 Gruzie 

<přejíce si podpořit a posílit hospodářské, kulturní a 
vědecké vztahy mezi oběma státy> prostřednictvím 
uzavření smlouvy o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a 
z majetku<,> 

17 Německo přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění v 
oboru daní z příjmu a z majetku 

18 Řecko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 
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19 Hongkong přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu 

20 Maďarsko 
přejíce si uzavřít Smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

21 Island přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

22 Indie 

přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku <s cílem podpořit ekonomickou spolupráci mezi 
oběma zeměmi,> 

23 Irsko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňového úniku v oboru daní z příjmu a 
majetku, 

24 Izrael 
přejíce si uzavřít Smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu <a 
napomáhat dalšímu rozvoji vzájemných vztahů,> 

25 Itálie přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění v oboru 
daní z příjmu a zabránění daňovému úniku, 

26 Japonsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění v 
oboru daní z příjmu, 

27 Kuvajt 

přejíce si podporovat jejich vzájemné ekonomické vztahy 
prostřednictvím uzavření Smlouvy o zamezení dvojího 
zdanění a zabránění daňovému úniku v oboru daní z 
příjmu a z majetku. 

28 Lotyšsko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

29 Lichtenštejnsko 

<přejíce si dále rozvíjet jejich hospodářské vztahy a 
posílit jejich spolupráci v daňových záležitostech> 
prostřednictvím uzavření smlouvy o zamezení dvojímu 
zdanění a zabránění daňovému úniku v oboru daní z 
příjmu a z majetku, a to aniž by byly vytvářeny 
příležitosti k nezdanění nebo ke sníženému zdanění skrze 
daňové úniky či prostřednictvím vyhýbaní se daňové 
povinnosti<,> 

30 Litva 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a 
majetku, 

31 Lucembursko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

32 Malta 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

33 Mexiko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 
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34 Nizozemí 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a 
z majetku, 

35 Nový Zéland přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

36 Nigérie 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a zisků 
z majetku, 

37 Norsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

38 Pákistán 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu <a 
podpořit a upevnit vztahy mezi oběmi zeměmi,> 

39 Polsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

40 Portugalsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

41 Rumunsko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

42 Rusko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

43 Srbsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění v 
oboru daní z příjmu a z majetku, 

44 Singapur přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

45 Slovensko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojímu zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

46 Slovinsko 
přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a z 
majetku, 

48 Španělsko 

<vědomy si potřeby usnadňovat obchod a podporovat 
hospodářskou spolupráci v souladu se Závěrečným aktem 
Konference o bezpečnosti a spolupráci v Evropě,>  
se rozhodly uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění 
a zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu a 
z majetku, 

49 Švédsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění v 
oboru daní z příjmu a z majetku, 

50 Švýcarsko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění v 
oboru daní z příjmu a z majetku, 

51 Turecko přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění a 
zabránění daňovému úniku v oboru daní z příjmu, 

52 Spojené 
království 

přejíce si uzavřít smlouvu o zamezení dvojího zdanění v 
oboru daní z příjmu a zisků z majetku; 
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Článek 7 – Zabránění zneužití smlouvy 
 
Oznámení výběru volitelných ustanovení 
 
Česká republika si podle článku 7 odstavce 17 písmene b) Úmluvy tímto volí uplatňovat článek 
7 odstavec 4. 
 
Oznámení existujících ustanovení ve smlouvách uvedených na seznamu 
 
Česká republika má za to, že podle článku 7 odstavce 17 písmene a) Úmluvy nepodléhají 
následující smlouvy výhradě podle článku 7 odstavce 15 písmene b) a obsahují ustanovení 
uvedené v článku 7 odstavci 2. Číslo článku a odstavce každého takového ustanovení je 
uvedeno níže. 
 

Číslo smlouvy na seznamu Druhá smluvní jurisdikce Ustanovení 
1 Arménie Článek 27(1) a (3) 
7 Chile Článek 28(4) 
8 Čína Článek 21(1) a (3) 
9 Kolumbie Článek 25(1) a (3) 
11 Kypr Protokol (2) 
24 Izrael Článek 25 
27 Kuvajt Článek 27(4) 
29 Lichtenštejnsko Článek 28 
31 Lucembursko Článek 27 
38 Pákistán Článek 27(1) 
44 Singapur dodatkový Protokol 11(b) 
50 Švýcarsko dodatkový Protokol XI(8) 

 
Článek 16 – Řešení případů dohodou 
 
Oznámení existujících ustanovení ve smlouvách uvedených na seznamu 
 
Česká republika má za to, že podle článku 16 odstavce 6 písmene a) Úmluvy následující 
smlouvy obsahují ustanovení uvedené v článku 16 odstavci 4 písmenu a) bodu (i). Číslo článku 
a odstavce každého takového ustanovení je uvedeno níže. 
 

Číslo smlouvy na seznamu Druhá smluvní jurisdikce Ustanovení 
1 Arménie Článek 24(1), první věta 
2 Austrálie Článek 24(1), první věta 
3 Rakousko Článek 24(1), první věta 
4 Belgie Článek 25(1), první věta 
5 Bulharsko Článek 25(1), první věta 
6 Kanada Článek 24(1), první věta 
7 Chile Článek 25(1), první věta 
8 Čína Článek 24(1), první věta 
9 Kolumbie Článek 23(1), první věta 
10 Chorvatsko Článek 25(1), první věta 
11 Kypr Článek 23(1), první věta 
12 Dánsko Článek 23(1), první věta 
13 Egypt Článek 25(1), první věta 
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14 Finsko Článek 24(1), první věta 
15 Francie Článek 25(1), první věta 
16 Gruzie Článek 24(1), první věta 
17 Německo Článek 25(1) 
18 Řecko Článek 24(1), první věta 
19 Hongkong Článek 23(1), první věta 
20 Maďarsko Článek 25(1), první věta 
21 Island Článek 24(1), první věta 
22 Indie Článek 26(1), první věta 
23 Irsko Článek 26(1), první věta 
24 Izrael Článek 26(1), první věta 

25 Itálie 
Článek 25(1), první věta  

a 
Protokol (b) 

26 Japonsko Článek 25(1) 
27 Kuvajt Článek 25(1), první věta 
28 Lotyšsko Článek 25(1), první věta 
29 Lichtenštejnsko Článek 24(1), první věta 
30 Litva Článek 25(1), první věta 
31 Lucembursko Článek 24(1), první věta 
32 Malta Článek 25(1), první věta 
33 Mexiko Článek 24(1), první věta 
34 Nizozemí Článek 27(1) 
35 Nový Zéland Článek 22(1), první věta 
36 Nigérie Článek 24(1) 
37 Norsko Článek 24(1), první věta 
38 Pákistán Článek 24(1), první věta 
39 Polsko Článek 23(1), první věta 
40 Portugalsko Článek 25(1), první věta 
41 Rumunsko Článek 26(1), první věta 
42 Rusko Článek 25(1), první věta 
43 Srbsko Článek 25(1), první věta 
44 Singapur Článek 24(1), první věta 
45 Slovensko Článek 24(1), první věta 
46 Slovinsko Článek 25(1), první věta 
47 Jižní Afrika Článek 24(1), první věta 
48 Španělsko Článek 25(1) 
49 Švédsko Článek 25(1) 
50 Švýcarsko Článek 25(1), první věta 
51 Turecko Článek 24(1), první věta 
52 Spojené království Článek 24(1) 

 
Česká republika má za to, že podle článku 16 odstavce 6 písmene b) bodu (i) Úmluvy 
následující smlouvy obsahují ustanovení, které stanovuje, že případ uvedený v první větě 
článku 16 odstavci 1 musí být předložen v rámci určitého časového období, které je kratší než 
tři roky od prvního oznámení opatření vedoucího ke zdanění, které není v souladu 
s ustanoveními pokryté smlouvy. Číslo článku a odstavce každého takového ustanovení je 
uvedeno níže. 
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Číslo smlouvy na seznamu Druhá smluvní jurisdikce Ustanovení 
6 Kanada Článek 24(1), druhá věta 
25 Itálie Článek 25(1), druhá věta 

 
Česká republika má za to, že podle článku 16 odstavce 6 písmene b) bodu (ii) Úmluvy 
následující smlouvy obsahují ustanovení, které stanovuje, že případ uvedený v první větě 
článku 16 odstavci 1 musí být předložen v rámci určitého časového období, které představuje 
alespoň tři roky od prvního oznámení opatření vedoucího ke zdanění, které není v souladu 
s ustanoveními pokryté smlouvy. Číslo článku a odstavce každého takového ustanovení je 
uvedeno níže. 
 

Číslo smlouvy na seznamu Druhá smluvní jurisdikce Ustanovení 
1 Arménie Článek 24(1), druhá věta 
2 Austrálie Článek 24(1), druhá věta 
3 Rakousko Článek 24(1), druhá věta 
4 Belgie Článek 25(1), druhá věta 
5 Bulharsko Článek 25(1), druhá věta 
7 Chile Článek 25(1), druhá věta 
8 Čína Článek 24(1), druhá věta 
9 Kolumbie Článek 23(1), druhá věta 
10 Chorvatsko Článek 25(1), druhá věta 
11 Kypr Článek 23(1), druhá věta 
12 Dánsko Článek 23(1), druhá věta 
13 Egypt Článek 25(1), druhá věta 
14 Finsko Článek 24(1), druhá věta 
15 Francie Článek 25(1), druhá věta 
16 Gruzie Článek 24(1), druhá věta 
18 Řecko Článek 24(1), druhá věta 
19 Hongkong Článek 23(1), druhá věta 
20 Maďarsko Článek 25(1), druhá věta 
21 Island Článek 24(1), druhá věta 
22 Indie Článek 26(1), druhá věta 
23 Irsko Článek 26(1), druhá věta 
24 Izrael Článek 26(1), druhá věta 
27 Kuvajt Článek 25(1), druhá věta 
28 Lotyšsko Článek 25(1), druhá věta 
29 Lichtenštejnsko Článek 24(1), druhá věta 
30 Litva Článek 25(1), druhá věta 
31 Lucembursko Článek 24(1), druhá věta 
32 Malta Článek 25(1), druhá věta 
33 Mexiko Článek 24(1), druhá věta 
35 Nový Zéland Článek 22(1), druhá věta 
37 Norsko Článek 24(1), druhá věta 
38 Pákistán Článek 24(1), druhá věta 
39 Polsko Článek 23(1), druhá věta 
40 Portugalsko Článek 25(1), druhá věta 
41 Rumunsko Článek 26(1), druhá věta 
42 Rusko Článek 25(1), druhá věta 
43 Srbsko Článek 25(1), druhá věta 
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44 Singapur Článek 24(1), druhá věta 
45 Slovensko Článek 24(1), druhá věta 
46 Slovinsko Článek 25(1), druhá věta 
47 Jižní Afrika Článek 24(1), druhá věta 
50 Švýcarsko Článek 25(1), druhá věta 

 
Oznámení smluv uvedených na seznamu, které neobsahují existující ustanovení 
 
Česká republika má za to, že podle článku 16 odstavce 6 písmene c) bodu (i) Úmluvy následující 
smlouva neobsahuje ustanovení uvedené v článku 16 odstavci 4) písmenu b) bodu (i). 
 

Číslo smlouvy na seznamu Druhá smluvní jurisdikce 
33 Mexiko 

 
Česká republika má za to, že podle článku 16 odstavce 6 písmene c) bodu (ii) Úmluvy 
následující smlouvy neobsahují ustanovení uvedené v článku 16 odstavci 4) písmenu b) bodu 
(ii). 
 

Číslo smlouvy na seznamu Druhá smluvní jurisdikce 
4 Belgie 
6 Kanada 
7 Chile 
13 Egypt 
17 Německo 
18 Řecko 
25 Itálie 
26 Japonsko 
33 Mexiko 
34 Nizozemí 
36 Nigérie 
41 Rumunsko 
45 Slovensko 
48 Španělsko 
49 Švédsko 
50 Švýcarsko 
51 Turecko 
52 Spojené království 

 
Česká republika má za to, že podle článku 16 odstavce 6 písmene d) bodu (i) Úmluvy 
následující smlouva neobsahuje ustanovení uvedené v článku 16 odstavci 4) písmenu c) bodu 
(i). 
 

Číslo smlouvy na seznamu Druhá smluvní jurisdikce 
25 Itálie 

 
Česká republika má za to, že podle článku 16 odstavce 6 písmene d) bodu (ii) Úmluvy 
následující smlouvy neobsahují ustanovení uvedené v článku 16 odstavci 4) písmenu c) bodu 
(ii). 
 

Číslo smlouvy na seznamu Druhá smluvní jurisdikce 
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2 Austrálie 
4 Belgie 
7 Chile 
23 Irsko 
25 Itálie 
35 Nový Zéland 
40 Portugalsko 
52 Spojené království 
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Notifications made by the Czech Republic on the MULTILATERAL CONVENTION 
TO IMPLEMENT TAX TREATY RELATED MEASURES TO PREVENT BASE 

EROSION AND PROFIT SHIFTING signed at Paris on June 7, 2017 
 
Article 2 – Interpretation of Terms 
 
Notification - Agreements Covered by the Convention 
 
Pursuant to Article 2(1)(a)(ii) of the Convention, the Czech Republic wishes the following 
agreements to be covered by the Convention: 
 

NNo Title 
Other 

Contracting 
Jurisdiction 

Original/ 
Amending 
Instrument 

Date of 
Signature 

Date of 
Entry into 

Force 

1 

Agreement between the Czech 
Republic and the Republic of 
Armenia for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Armenia Original 06-07-2008 15-07-
2009 

2 

Agreement between the Czech 
Republic and Australia for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income 

Australia Original 28-03-1995 27-11-
1995 

3 

Convention between the Czech 
Republic and the Republic of 
Austria for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Austria 

Original 08-06-2006 22-03-
2007 

Protocol 09-03-2012 26-11-
2012 

4 

Convention between the Czech 
Republic and the Kingdom of 
Belgium for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Belgium 

Original 16-12-1996 24-07-
2000 

Protocol 15-03-2010 13-01-
2015 

5 

Convention between the Czech 
Republic and the Republic of 
Bulgaria for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Bulgaria Original 09-04-1998 02-07-
1999 

6 

Convention between the Czech 
Republic and Canada for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income 

Canada Original 25-05-2001 28-05-
2002 

7 Convention between the Czech 
Republic and the Republic of Chile Original 02-12-2015 21-12-

2016 
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Chile for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

8 

Agreement between the 
Government of the Czech 
Republic and the Government 
of the People´s Republic of 
China for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

China Original 28-08-2009 04-05-
2011 

9 

Agreement between the Czech 
Republic and the Republic of 
Colombia for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

Colombia Original 22-03-2012 06-05-
2015 

10 

Agreement between the Czech 
Republic and the Republic of 
Croatia for the avoidance of 
double taxation with respect to 
taxes on income and on capital 

Croatia 
Original 22-01-1999 28-12-

1999 

Protocol 04-10-2011 30-07-
2012 

11 

Agreement between the Czech 
Republic and the Republic of 
Cyprus for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

Cyprus Original 28-04-2009 26-11-
2009 

12 

Convention between the Czech 
Republic and the Kingdom of 
Denmark for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

Denmark Original 25-08-2011 17-12-
2012 

13 

Convention between the Czech 
Republic and the Arab Republic 
of Egypt for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Egypt Original 19-01-1995 04-10-
1995 

14 

Agreement between the Czech 
Republic and the Republic of 
Finland for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

Finland Original 02-12-1994 12-12-
1995 

15 

Convention entre le 
Gouvernement de la 
République Tchèque et le 
Gouvernement de la 
République Francaise en vue 
d´éviter les doubles impositions 
et de prévenir l´évasion et la 
fraude fiscales en matière 

France Original 28-04-2003 01-07-
2005 
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d´impôts sur le revenue et sur la 
fortune 

16 

Agreement between the 
Government of the Czech 
Republic and the Executive 
Authority of Georgia for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

Georgia Original 23-05-2006 04-05-
2007 

17 

Agreement between the 
Czechoslovak Socialist 
Republic and the Federal 
Republic of Germany for the 
avoidance of double taxation 
with respect to taxes on income 
and on capital 

Germany Original 19-12-1980 17-11-
1983 

18 

Agreement between the 
Government of the 
Czechoslovak Socialist 
Republic and the Government 
of the Hellenic Republic for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income 

Greece Original 23-10-1986 23-05-
1989 

19 

Agreement between the 
Government of the Czech 
Republic and the Government 
of the Hong Kong Special 
Administrative Region of the 
People´s Republic of China for 
the avoidance of double 
taxation and the prevention of 
fiscal evasion with respect to 
taxes on income 

Hong Kong Original 06-06-2011 24-01-
2012 

20 

Convention between the Czech 
Republic and the Republic of 
Hungary for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Hungary Original 14-01-1993 27-12-
1994 

21 

Convention between the Czech 
Republic and the Republic of 
Iceland for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

Iceland Original 18-01-2000 28-12-
2000 

22 

Convention between the 
Government of the Czech 
Republic and the Government 
of the Republic of India for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

India Original 01-10-1998 27-09-
1999 
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23 

Convention between the Czech 
Republic and Ireland for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

Ireland Original 14-11-1995 21-04-
1996 

24 

Convention between the Czech 
Republic and the State of Israel 
for the avoidance of double 
taxation and the prevention of 
fiscal evasion with respect to 
taxes on income 

Israel Original 12-12-1993 23-12-
1994 

25 

Convention between the 
Czechoslovak Socialist 
Republic and the Republic of 
Italy for the avoidance of double 
taxation with respect to taxes on 
income and the prevention of 
fiscal evasion 

Italy Original 05-05-1981 26-06-
1984 

26 

Convention between the 
Czechoslovak Socialist 
Republic and Japan for the 
avoidance of double taxation 
with respect to taxes on income 

Japan Original 11-10-1977 25-11-
1978 

27 

Agreement between the Czech 
Republic and the State of 
Kuwait for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Kuwait Original 05-06-2001 03-03-
2004 

28 

Convention between the Czech 
Republic and the Republic of 
Latvia for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Latvia Original 25-10-1994 22-05-
1995 

29 

Agreement between the Czech 
Republic and the Principality of 
Liechtenstein for the avoidance 
of double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Liechtenstei
n Original 25-09-2014 22-12-

2015 

30 

Convention between the Czech 
Republic and the Republic of 
Lithuania for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Lithuania Original 27-10-1994 08-08-
1995 

31 

Convention between the Czech 
Republic and the Grand Duchy 
of Luxembourg for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 

Luxembour
g Original 05-03-2013 31-07-

2014 
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evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

32 

Convention between the Czech 
Republic and Malta for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

Malta Original 21-06-1996 06-06-
1997 

33 

Convention between the Czech 
Republic and the United 
Mexican States for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

Mexico Original 04-04-2002 27-12-
2002 

34 

Convention between the 
Czechoslovak Socialist 
Republic and the Kingdom of 
the Netherlands for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

Netherlands 

Original 04-03-1974 05-11-
1974 

Protocol 
(a) 26-06-1996 11-04-

1997 

Protocol 
(b) 15-10-2012 31-05-

2013 

35 

Agreement between the Czech 
Republic and New Zealand for 
the avoidance of double 
taxation and the prevention of 
fiscal evasion with respect to 
taxes on income 

New 
Zealand Original 26-10-2007 29-08-

2008 

36 

Agreement between the 
Government of the 
Czechoslovak Socialist 
Republic and the Government 
of the Federal Republic of 
Nigeria for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital gains 

Nigeria Original 31-08-1989 02-12-
1990 

37 

Convention between the 
Government of the Czech 
Republic and the Government 
of the Kingdom of Norway for 
the avoidance of double 
taxation and the prevention of 
fiscal evasion with respect to 
taxes on income 

Norway Original 19-10-2004 09-09-
2005 

38 

Convention between the Czech 
Republic and the Islamic 
Republic of Pakistan for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income 

Pakistan Original 02-05-2014 30-10-
2015 

39 
Agreement between the Czech 
Republic and the Republic of 
Poland for the avoidance of 

Poland Original 13-09-2011 11-06-
2012 
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double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

40 

Convention between the Czech 
Republic and the Portuguese 
Republic for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

Portugal Original 24-05-1994 01-10-
1997 

41 

Convention between the 
Government of the Czech 
Republic and the Government 
of Romania for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Romania Original 08-11-1993 10-08-
1994 

42 

Convention between the 
Government of the Czech 
Republic and the Government 
of Russian Federation for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

Russia 

Original 17-11-1995 18-07-
1997 

Protocol 27-04-2007 17-04-
2009 

43 

Convention between the 
Government of the Czech 
Republic and the Council of 
Ministers of Serbia and 
Montenegro for the avoidance 
of double taxation with respect 
to taxes on income and on 
capital 

Serbia 

Original 11-11-2004 27-06-
2005 

Protocol 08-09-2009 28-02-
2011 

44 

Agreement between the 
Government of the Czech 
Republic and the Government 
of the Republic of Singapore for 
the avoidance of double 
taxation and the prevention of 
fiscal evasion with respect to 
taxes on income 

Singapore 

Original 21-11-1997 21-08-
1998 

Protocol 26-06-2013 12-09-
2014 

45 

Agreement between the Czech 
Republic and the Slovak 
Republic for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Slovakia Original 26-03-2002 14-07-
2003 

46 

Convention between the Czech 
Republic and the Republic of 
Slovenia for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and 
on capital 

Slovenia Original 13-06-1997 28-04-
1998 

47 Convention between the Czech 
Republic and the Republic of South Africa Original 11-11-1996 03-12-

1997 
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South Africa for the avoidance 
of double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

48 

Agreement between the 
Czechoslovak Socialist 
Republic and Spain for the 
avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on 
income and on capital 

Spain Original 08-05-1980 05-06-
1981 

49 

Convention between the 
Czechoslovak Socialist 
Republic and the Kingdom of 
Sweden for the avoidance of 
double taxation with respect to 
taxes on income and on capital 

Sweden Original 16-02-1979 08-10-
1980 

50 

Convention between the 
Government of the Czech 
Republic and the Swiss Federal 
Council for the avoidance of 
double taxation with respect to 
taxes on income and on capital 

Switzerland 
Original 04-12-1995 23-10-

1996 

Protocol 11-09-2012 11-10-
2013 

51 

Convention between the Czech 
Republic and the Republic of 
Turkey for the avoidance of 
double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

Turkey Original 12-11-1999 16-12-
2003 

52 

Convention between the 
Government of the Czech and 
Slovak Federal Republic and 
the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and 
Northern Island for the 
avoidance of double taxation 
with respect to taxes on income 
and capital gains 

United 
Kingdom Original 05-11-1990 20-12-

1991 

 
Article 6 – Purpose of a Covered Tax Agreement 
 
Notification of Existing Preamble Language in Listed Agreements 
 
Pursuant to Article 6(5) of the Convention, the Czech Republic considers that the following 
agreements are not within the scope of a reservation under Article 6(4) and contain preamble 
language described in Article 6(2). The text of the relevant preambular paragraph is identified 
below. 
 
 

Listed 
Agreement 

Number 

Other 
Contracting 
Jurisdiction 

 
Preamble Text 

1 Armenia 
desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 
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2 Australia 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

3 Austria 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

4 Belgium 
Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

5 Bulgaria 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

6 Canada 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

7 Chile 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

8 China 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

9 Colombia 
desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

10 Croatia 
desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation with respect to taxes on income and on 
capital, 

11 Cyprus 
desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

12 Denmark 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

13 Egypt 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital 

14 Finland 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

15 France 
désireux de conclure une Convention en vue d´éviter les 
doubles impositions et de prévenir l´évasion et la fraude fiscales 
en matière d´impôts sur le revenu et sur la fortune, 

16 Georgia 

<desiring to promote and strengthen the economic, 
cultural and scientific relations between both States> by 
concluding an Agreement for the avoidance of double 
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect 
to taxes on income and on capital<,> 

17 Germany 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation with respect to taxes on income and on 
capital 
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18 Greece 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

19 Hong Kong 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income 

20 Hungary 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

21 Iceland 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

22 India 

desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital <and with a 
view to promoting economic cooperation between the two 
countries,> 

23 Ireland 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

24 Israel 

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, <and to further develop and 
facilitate their relationship,> 

25 Italy 
Désireuses de conclure une Convention en vue d’éviter les 
doubles impositions en matière d’impôts sur le revenu et de 
prévenir l’évasion fiscale, 

26 Japan Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation with respect to taxes on income, 

27 Kuwait 

Desiring to promote their mutual economic relations 
through the conclusion of an agreement for the avoidance 
of double taxation and the prevention of fiscal evasion 
with respect to taxes on income and on capital. 

28 Latvia 
Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

29 Liechtenstein 

<desiring to further develop their economic relations and 
to enhance their cooperation in tax matters> by way of 
concluding an Agreement for the avoidance of double 
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect 
to taxes on income and on capital without creating 
opportunities for non-taxation or reduced taxation 
through tax evasion or avoidance<,> 

30 Lithuania 
Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

31 Luxembourg 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 
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32 Malta 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

33 Mexico 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

34 Netherlands 
Desiring to conclude a convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

35 New Zealand 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

36 Nigeria 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital gains, 

37 Norway 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

38 Pakistan 

desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income <and to promote and 
strengthen the relations between the two countries,> 

39 Poland 
desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

40 Portugal 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

41 Romania 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

42 Russia 
Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

43 Serbia 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation with respect to taxes on income and on 
capital, 

44 Singapore 
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

45 Slovakia 
desiring to conclude an Agreement for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

46 Slovenia 
Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, 

48 Spain 
<Conscious of the need to facilitate trade and to promote 
economic cooperation in accordance with the Final Act of 
the Conference on Security and Cooperation in Europe,>   
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Have decided to conclude a Convention for the 
Avoidance of Double Taxation and the Prevention of 
Fiscal Evasion with respect to Taxes on Income and on 
Capital, 

49 Sweden 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation with respect to taxes on income and on 
capital, 

50 Switzerland 
Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation with respect to taxes on income and on 
capital, 

51 Turkey 
desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income, 

52 United 
Kingdom 

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of 
double taxation with respect to taxes on income and 
capital gains; 

 
Article 7 – Prevention of Treaty Abuse 
 
Notification of Choice of Optional Provisions 
 
Pursuant to Article 7(17)(b) of the Convention, the Czech Republic hereby chooses to apply 
Article 7(4). 
 
Notification of Existing Provisions in Listed Agreements 
 
Pursuant to Article 7(17)(a) of the Convention, the Czech Republic considers that the following 
agreements are not subject to a reservation under Article 7(15)(b) and contain a provision 
described in Article 7(2). The article and paragraph number of each such provision is identified 
below. 
 

Listed 
Agreement 

Number 

Other Contracting 
Jurisdiction 

 
Provision 

 
1 Armenia Article 27(1) and (3) 
7 Chile Article 28(4) 
8 China Article 21(1) and (3) 
9 Colombia Article 25(1) and (3) 
11 Cyprus Protocol (2) 
24 Israel Article 25 
27 Kuwait Article 27(4) 
29 Liechtenstein Article 28 
31 Luxembourg Article 27 
38 Pakistan Article 27(1) 
44 Singapore Amending Protocol 11(b) 
50 Switzerland Amending Protocol XI(8) 
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Article 16 – Mutual Agreement Procedure 
 
Notification of Existing Provisions in Listed Agreements 
 
Pursuant to Article 16(6)(a) of the Convention, the Czech Republic considers that the following 
agreements contain a provision described in Article 16(4)(a)(i). The article and paragraph 
number of each such provision is identified below. 
 
 

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision 
1 Armenia Article 24(1), first sentence 
2 Australia Article 24(1), first sentence 
3 Austria Article 24(1), first sentence 
4 Belgium Article 25(1), first sentence 
5 Bulgaria Article 25(1), first sentence 
6 Canada Article 24(1), first sentence 
7 Chile Article 25(1), first sentence 
8 China Article 24(1), first sentence 
9 Colombia Article 23(1), first sentence 
10 Croatia Article 25(1), first sentence 
11 Cyprus Article 23(1), first sentence 
12 Denmark Article 23(1), first sentence 
13 Egypt Article 25(1), first sentence 
14 Finland Article 24(1), first sentence 
15 France Article 25(1), first sentence 
16 Georgia Article 24(1), first sentence 
17 Germany Article 25(1) 
18 Greece Article 24(1), first sentence 
19 Hong Kong Article 23(1), first sentence 
20 Hungary Article 25(1), first sentence 
21 Iceland Article 24(1), first sentence 
22 India Article 26(1), first sentence 
23 Ireland Article 26(1), first sentence 
24 Israel Article 26(1), first sentence 

25 Italy 
Article 25(1), first sentence 

and 
Protocol (b) 

26 Japan Article 25(1) 
27 Kuwait Article 25(1), first sentence 
28 Latvia Article 25(1), first sentence 
29 Liechtenstein Article 24(1), first sentence 
30 Lithuania Article 25(1), first sentence 
31 Luxembourg Article 24(1), first sentence 
32 Malta Article 25(1), first sentence 
33 Mexico Article 24(1), first sentence 
34 Netherlands Article 27(1) 
35 New Zealand Article 22(1), first sentence 
36 Nigeria Article 24(1) 
37 Norway Article 24(1), first sentence 
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38 Pakistan Article 24(1), first sentence 
39 Poland Article 23(1), first sentence 
40 Portugal Article 25(1), first sentence 
41 Romania Article 26(1), first sentence 
42 Russia Article 25(1), first sentence 
43 Serbia Article 25(1), first sentence 
44 Singapore Article 24(1), first sentence 
45 Slovakia Article 24(1), first sentence 
46 Slovenia Article 25(1), first sentence 
47 South Africa Article 24(1), first sentence 
48 Spain Article 25(1) 
49 Sweden Article 25(1) 
50 Switzerland Article 25(1), first sentence 
51 Turkey Article 24(1), first sentence 
52 United Kingdom Article 24(1) 

Pursuant to Article 16(6)(b)(i) of the Convention, the Czech Republic considers that the 
following agreements contain a provision that provides that a case referred to in the first 
sentence of Article 16(1) must be presented within a specific time period that is shorter than 
three years from the first notification of the action resulting in taxation not in accordance with 
the provisions of the Covered Tax Agreement. The article and paragraph number of each such 
provision is identified below. 
 
 

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision 

6 Canada Article 24(1), second 
sentence 

25 Italy Article 25(1), second 
sentence 

 
Pursuant to Article 16(6)(b)(ii) of the Convention, the Czech Republic considers that the 
following agreements contain a provision that provides that a case referred to in the first 
sentence of Article 16(1) must be presented within a specific time period that is at least three 
years from the first notification of the action resulting in taxation not in accordance with the 
provisions of the Covered Tax Agreement. The article and paragraph number of each such 
provision is identified below. 
 
 

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision 

1 Armenia Article 24(1), second 
sentence 

2 Australia Article 24(1), second 
sentence 

3 Austria Article 24(1), second 
sentence 

4 Belgium Article 25(1), second 
sentence 

5 Bulgaria Article 25(1), second 
sentence 

7 Chile Article 25(1), second 
sentence 
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8 China Article 24(1), second 
sentence 

9 Colombia Article 23(1), second 
sentence 

10 Croatia Article 25(1), second 
sentence 

11 Cyprus Article 23(1), second 
sentence 

12 Denmark Article 23(1), second 
sentence 

13 Egypt Article 25(1), second 
sentence 

14 Finland Article 24(1), second 
sentence 

15 France Article 25(1), second 
sentence 

16 Georgia Article 24(1), second 
sentence 

18 Greece Article 24(1), second 
sentence 

19 Hong Kong Article 23(1), second 
sentence 

20 Hungary Article 25(1), second 
sentence 

21 Iceland Article 24(1), second 
sentence 

22 India Article 26(1), second 
sentence 

23 Ireland Article 26(1), second 
sentence 

24 Israel Article 26(1), second 
sentence 

27 Kuwait Article 25(1), second 
sentence 

28 Latvia Article 25(1), second 
sentence 

29 Liechtenstein Article 24(1), second 
sentence 

30 Lithuania Article 25(1), second 
sentence 

31 Luxembourg Article 24(1), second 
sentence 

32 Malta Article 25(1), second 
sentence 

33 Mexico Article 24(1), second 
sentence 

35 New Zealand Article 22(1), second 
sentence 
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37 Norway Article 24(1), second 
sentence 

38 Pakistan Article 24(1), second 
sentence 

39 Poland Article 23(1), second 
sentence 

40 Portugal Article 25(1), second 
sentence 

41 Romania Article 26(1), second 
sentence 

42 Russia Article 25(1), second 
sentence 

43 Serbia Article 25(1), second 
sentence 

44 Singapore Article 24(1), second 
sentence 

45 Slovakia Article 24(1), second 
sentence 

46 Slovenia Article 25(1), second 
sentence 

47 South Africa Article 24(1), second 
sentence 

50 Switzerland Article 25(1), second 
sentence 

 
Notification of Listed Agreements Not Containing Existing Provisions 
 
Pursuant to Article 16(6)(c)(i) of the Convention, the Czech Republic considers that the 
following agreement does not contain a provision described in Article 16(4)(b)(i). 
 

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction 
33 Mexico 

 
 
Pursuant to Article 16(6)(c)(ii) of the Convention, the Czech Republic considers that the 
following agreements do not contain a provision described in Article 16(4)(b)(ii). 
 

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction 
4 Belgium 
6 Canada 
7 Chile 
13 Egypt 
17 Germany 
18 Greece 
25 Italy 
26 Japan 
33 Mexico 
34 Netherlands 
36 Nigeria 
41 Romania 
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45 Slovakia 
48 Spain 
49 Sweden 
50 Switzerland 
51 Turkey 
52 United Kingdom 

 
Pursuant to Article 16(6)(d)(i) of the Convention, the Czech Republic considers that the 
following agreement does not contain a provision described in Article 16(4)(c)(i). 
 

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction 
25 Italy 

 
Pursuant to Article 16(6)(d)(ii) of the Convention, the Czech Republic considers that the 
following agreements do not contain a provision described in Article 16(4)(c)(ii). 
 
 

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction 
2 Australia 
4 Belgium 
7 Chile 
23 Ireland 
25 Italy 
35 New Zealand 
40 Portugal 
52 United Kingdom 
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JMÉNEM ČESKÉ REPUBLIKY 

 

 

 

 

 

 

Dne 7. června 2017 

byla v Paříži 

podepsána 

 

 

 

 

 

   

Mnohostranná úmluva o implementaci opatření k boji proti 

snižování daňového základu a přesouvání zisků ve vztahu 

k daňovým smlouvám,  

přijatá v Paříži dne 24. listopadu 2016 
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 Prozkoumavše tuto Úmluvu a vědouce, že Parlament  České  

republiky  s  ní  souhlasí, schvalujeme a potvrzujeme ji 

s následujícími výhradami: 

 

„Článek 3 – Transparentní entity 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 3 odstavce 5 písmene 
a) Úmluvy právo neuplatňovat celý článek 3 v rámci svých 
pokrytých smluv. 
 
Článek 4 – Entity s dvojím rezidentstvím 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 4 odstavce 3 písmene 
a) Úmluvy právo neuplatňovat celý článek 4 v rámci svých 
pokrytých smluv. 
 
Článek 5 – Aplikace metod vyloučení dvojího zdanění 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 5 odstavce 8 Úmluvy 
právo neuplatňovat celý článek 5 v rámci všech svých pokrytých 
smluv. 
 
Článek 8 – Transakce týkající se výplaty dividend 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 8 odstavce 3 písmene 
a) Úmluvy právo neuplatňovat celý článek 8 v rámci svých 
pokrytých smluv. 
 
Článek 9 – Zisky ze zcizení akcií nebo podílů na entitách, jejichž 
hodnota se odvozuje hlavně z nemovitého majetku 
Výhrada 
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Česká republika si vyhrazuje podle článku 9 odstavce 6 písmene 
a) Úmluvy právo neuplatňovat článek 9 odstavec 1 v rámci svých 
pokrytých smluv. 
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Článek 10 – Pravidlo proti zneužívání stálých provozoven 
umístěných ve třetích jurisdikcích 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 10 odstavce 5 písmene 
a) Úmluvy právo neuplatňovat celý článek 10 v rámci svých 
pokrytých smluv. 
 
Článek 11 – Provádění daňových smluv ve vztahu k omezení práva 
smluvní strany zdaňovat své vlastní rezidenty 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 11 odstavce 3 písmene 
a) Úmluvy právo neuplatňovat celý článek 11 v rámci svých 
pokrytých smluv. 
 
Článek 12 – Umělé vyhýbání se situaci existence stálé provozovny 
prostřednictvím komisionářských struktur a obdobných 
strategií 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 12 odstavce 4 Úmluvy 
právo neuplatňovat celý článek 12 v rámci svých pokrytých 
smluv. 
 
Článek 13 – Umělé vyhýbání se situaci existence stálé provozovny 
prostřednictvím výjimek souvisejících s různými druhy činností 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 13 odstavce 6 písmene 
a) Úmluvy právo neuplatňovat celý článek 13 v rámci svých 
pokrytých smluv. 
 
Článek 14 – Rozdělování kontraktů na části 
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Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 14 odstavce 3 písmene 
a) Úmluvy právo neuplatňovat celý článek 14 v rámci svých 
pokrytých smluv. 
 
Článek 15 – Definice osoby úzce spojené s podnikem 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 15 odstavce 2 Úmluvy 
právo neuplatňovat celý článek 15 v rámci pokryté smlouvy, na 
kterou se vztahují výhrady uvedené v článku 12 odstavci 4, článku 
13 odstavci 6 písmenu a) nebo c) a článku 14 odstavci 3 písmenu 
a). 
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Článek 17 – Následné úpravy zisků 
Výhrada 
Česká republika si vyhrazuje podle článku 17 odstavce 3 písmene 
b) Úmluvy právo neuplatňovat celý článek 17 v rámci svých 
pokrytých smluv na základě skutečnosti, že v případě absence 
ustanovení uvedeného v článku 17 odstavci 2 ve své pokryté 
smlouvě: 
(i) učiní přiměřenou úpravu uvedenou v článku 17 odstavci 1; 
nebo 
(ii) se bude její příslušný úřad snažit vyřešit případ podle 
ustanovení pokryté smlouvy, která se vztahují k řešení případu 
dohodou.“ 
 

 Tomu na svědomí jsme tento list podepsali a k němu pečeť 

České republiky přitisknouti dali. 

 

 Dáno na Pražském hradě dne      února léta dvoutisícího 

dvacátého.  
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     prezident republiky  

 

 

        

       předseda vlády 
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 Having examined this Convention   and   knowing   that   the 
Parliament  of the Czech Republic has given its consent thereto, we hereby 
ratify and confirm it with the following reservations: 
 
“Article 3 – Transparent Entities 
Reservation 
Pursuant to Article 3(5)(a) of the Convention, the Czech Republic reserves 
the right for the entirety of Article 3 not to apply to its Covered Tax 
Agreements. 
 
Article 4 – Dual Resident Entities 
Reservation 
Pursuant to Article 4(3)(a) of the Convention, the Czech Republic reserves 
the right for the entirety of Article 4 not to apply to its Covered Tax 
Agreements. 
 
Article 5 – Application of Methods for Elimination of Double Taxation 
Reservation 
Pursuant to Article 5(8) of the Convention, the Czech Republic reserves the 
right for the entirety of Article 5 not to apply with respect to all of its 
Covered Tax Agreements. 
 
Article 8 – Dividend Transfer Transactions 
Reservation 
Pursuant to Article 8(3)(a) of the Convention, the Czech Republic reserves 
the right for the entirety of Article 8 not to apply to its Covered Tax 
Agreements. 
 
Article 9 – Capital Gains from Alienation of Shares or Interests of Entities 
Deriving their Value Principally from Immovable Property 
Reservation 
Pursuant to Article 9(6)(a) of the Convention, the Czech Republic reserves 
the right for Article 9(1) not to apply to its Covered Tax Agreements. 
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Article 10 – Anti-abuse Rule for Permanent Establishments Situated in 
Third Jurisdictions 
Reservation 
Pursuant to Article 10(5)(a) of the Convention, the Czech Republic 
reserves the right for the entirety of Article 10 not to apply to its Covered 
Tax Agreements. 
 
Article 11 – Application of Tax Agreements to Restrict a Party’s Right to Tax 
its Own Residents 
Reservation 
Pursuant to Article 11(3)(a) of the Convention, the Czech Republic reserves 
the right for the entirety of Article 11 not to apply to its Covered Tax 
Agreements. 
 
Article 12 – Artificial Avoidance of Permanent Establishment Status 
through Commissionnaire Arrangements and Similar Strategies 
Reservation 
Pursuant to Article 12(4) of the Convention, the Czech Republic reserves 
the right for the entirety of Article 12 not to apply to its Covered Tax 
Agreements. 
 
Article 13 – Artificial Avoidance of Permanent Establishment Status 
through the Specific Activity Exemptions 
Reservation 
Pursuant to Article 13(6)(a) of the Convention, the Czech Republic 
reserves the right for the entirety of Article 13 not to apply to its Covered 
Tax Agreements. 
 
Article 14 – Splitting-up of Contracts 
Reservation 
Pursuant to Article 14(3)(a) of the Convention, the Czech Republic 
reserves the right for the entirety of Article 14 not to apply to its Covered 
Tax Agreements. 
 
Article 15 – Definition of a Person Closely Related to an Enterprise  
Reservation 
Pursuant to Article 15(2) of the Convention, the Czech Republic reserves 
the right for the entirety of Article 15 not to apply to the Covered Tax 
Agreement to which the reservations described in Article 12(4), Article 
13(6)(a) or (c), and Article 14(3)(a) apply. 
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Article 17 – Corresponding Adjustments 
Reservation 
Pursuant to Article 17(3)(b) of the Convention, the Czech Republic 
reserves the right for the entirety of Article 17 not to apply to its Covered 
Tax Agreements on the basis that in the absence of a provision referred to 
in Article 17(2) in its Covered Tax Agreement: 

i) it shall make the appropriate adjustment referred to in Article 
17(1); or  

ii) its competent authority shall endeavour to resolve the case under 
the provisions of a Covered Tax Agreement relating to mutual 
agreement procedure.“ 

 
 
 In witness  whereof  we  have  signed  the  present document and  
have affixed  thereto  the  Seal of the Czech Republic. 
 
 Done  at  Prague  Castle, on this 13 day of February two thousand and 
twenty. 
 
 
           
     
 
               
 
 
 
 
 
                         
 

(Miloš Zeman) 
President of the Republic 

 

(Andrej Babiš) 
Prime Minister 
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